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  TECHNICAL FEATURES - CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS - TECHNISCHE DATEN
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES - CARATTERISTICHE TECNICHE

For continue use or under heavy working conditions contact our Technical Department – Para utilizaciones en servicio continuo o pesado, contactar con nuestro Departamento Técnico – Für Dauerbetrieb oder Betrieb unter
erschwerten Bedingungen unsere Technische Abteilung kontaktieren  – Pour des applications en service continu ou particulièrement lourd, contacter notre Service Technique – Per utilizzi in servizio continuo o gravoso, contattare il
ns. Ufficio Tecnico.

▲ Version with flange SAE C 4 holes for hydraulic drive
Disponible version con brida SAE C 4 para accionamento hidraulico
Ausfuhrüng mit Flansch SAE C 4 loch lieferbar
Version avec bride SAE C 4 trous pour entrainement hydraulique
Disponibile in versione con predisposizione per motore idraulico SAE C 4 fori

l Double shaft version available
Doble eje version disponible
Lieferbar mit doppelwelle Ausfuhrüng
Double arbre sortie disponible
Disponibile in versione albero bisporgente

CL 49/200   l ▲ 49 12,9 200 2900 26 19 1000 34 2,5 max 3 max 43,5
CL 66/140   l ▲ 66 17,4 140 2030 25 18,5 1000 34 2,5 max 3 max 43,5
CL 70/130   l ▲ 70 18,5 130 1885 24 17,5 1450 34 2,5 max 3 max 43,5

PUMP TYPE
TIPO DE BOMBA
PUMPTYP
TYPE DE POMPE
TIPO POMPA

Output
Caudal
Leistung
Débit
Portata

Pressure
Presion
Druck

Pressione
Pressione

Power
Potencia
Leistung
Puissance
Potenza

RPM
Rev./1’
U.P.M.
Tours/1’
N° giri/1’

Weight
Poids

Gewicht
Peso
Peso

Oil
Aceite
Öl

Huile
Olio

Head
Presion de agua
Forderdruck
Charge d’eau

Battente

l/min gpm bar psi hp kW kg l bar psi

CL
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  TECHNICAL FEATURES - CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS - TECHNISCHE DATEN
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES - CARATTERISTICHE TECNICHE

CH 25/500   l ▲ 25 6,6 500 7250 33 24 1450 29 2,5 max 3 max 43,5
CH 18/500   l ▲ 18 4,7 500 7250 24 17,6 1000 29 2,5 max 3 max 43,5
CH 22/400   l ▲ 22 5,8 400 5800 24 17,6 1000 29 2,5 max 3 max 43,5
CH 31/300   l ▲ 31 8,2 300 4350 25 18,4 1450 29 2,5 max 3 max 43,5

PUMP TYPE
TIPO DE BOMBA
PUMPTYP
TYPE DE POMPE
TIPO POMPA

Output
Caudal
Leistung
Débit
Portata

Pressure
Presion
Druck

Pressione
Pressione

Power
Potencia
Leistung
Puissance
Potenza

RPM
Rev./1’
U.P.M.
Tours/1’
N° giri/1’

Weight
Poids

Gewicht
Peso
Peso

Oil
Aceite
Öl

Huile
Olio

Head
Presion de agua
Forderdruck
Charge d’eau

Battente

l/min gpm bar psi hp kW kg l bar psi

For continue use or under heavy working conditions contact our Technical Department – Para utilizaciones en servicio continuo o pesado, contactar con nuestro Departamento Técnico – Für Dauerbetrieb oder Betrieb unter
erschwerten Bedingungen unsere Technische Abteilung kontaktieren  – Pour des applications en service continu ou particulièrement lourd, contacter notre Service Technique – Per utilizzi in servizio continuo o gravoso, contattare il
ns. Ufficio Tecnico.

▲ Version with flange SAE C 4 holes for hydraulic drive
Disponible version con brida SAE C 4 para accionamento hidraulico
Ausfuhrüng mit Flansch SAE C 4 loch lieferbar
Version avec bride SAE C 4 trous pour entrainement hydraulique
Disponibile in versione con predisposizione per motore idraulico SAE C 4 fori

l Double shaft version available
Doble eje version disponible
Lieferbar mit doppelwelle Ausfuhrüng
Double arbre sortie disponible
Disponibile in versione albero bisporgente

CH
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  TECHNICAL FEATURES - CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS - TECHNISCHE DATEN
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES - CARATTERISTICHE TECNICHE

ELH 38/500   ▲ 38 10 500 7250 49 36 1000 68 4,2 max 3 max 43,5
ELHR 38/500 38 10 500 7250 49 36 1500 85 4,5 max 3 max 43,5
ELHR 38/500 38 10 500 7250 49 36 1900 85 4,5 max 3 max 43,5

PUMP TYPE
TIPO DE BOMBA
PUMPTYP
TYPE DE POMPE
TIPO POMPA

Output
Caudal
Leistung
Débit
Portata

Pressure
Presion
Druck

Pressione
Pressione

Power
Potencia
Leistung
Puissance
Potenza

RPM
Rev./1’
U.P.M.
Tours/1’
N° giri/1’

Weight
Poids

Gewicht
Peso
Peso

Oil
Aceite
Öl

Huile
Olio

Head
Presion de agua
Forderdruck
Charge d’eau

Battente

l/min gpm bar psi hp kW kg  l bar psi

For continue use or under heavy working conditions contact our Technical Department – Para utilizaciones en servicio continuo o pesado, contactar con nuestro Departamento Técnico – Für Dauerbetrieb oder Betrieb unter
erschwerten Bedingungen unsere Technische Abteilung kontaktieren  – Pour des applications en service continu ou particulièrement lourd, contacter notre Service Technique – Per utilizzi in servizio continuo o gravoso, contattare il
ns. Ufficio Tecnico.

▲ Version with flange SAE C 4 holes for hydraulic drive
Disponible version con brida SAE C 4 para accionamento hidraulico
Ausfuhrüng mit Flansch SAE C 4 loch lieferbar
Version avec bride sae c 4 trous pour entrainement hydraulique
Disponibile in versione con predisposizione per motore idraulico SAE C 4 fori

ELHR

NEW

ELH

ELH-ELHR
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For continue use or under heavy working conditions contact our Technical Department – Para utilizaciones en servicio continuo o pesado, contactar con nuestro Departamento Técnico – Für Dauerbetrieb oder Betrieb unter
erschwerten Bedingungen unsere Technische Abteilung kontaktieren  – Pour des applications en service continu ou particulièrement lourd, contacter notre Service Technique – Per utilizzi in servizio continuo o gravoso, contattare il
ns. Ufficio Tecnico.

  TECHNICAL FEATURES - CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS - TECHNISCHE DATEN
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES - CARATTERISTICHE TECNICHE

EL 84/190   ▲ 84 22,2 190 2755 43 31,6 1000 88 4,2 max 3 max 43,5
EL 102/160 ▲ 102 27,0 160 2320 43 31,6 1000 88 4,2 max 3 max 43,5
EL 122/130 ▲ 122 32,2 130 1885 43 31,6 1000 88 4,2 max 3 max 43,5
EL 128/120 ▲ 128 33,8 120 1740 40 29,4 850 88 4,2 max 3 max 43,5
EL 152/100 ▲ 152 40,1 100 1450 40 29,4 800 88 4,2 max 3 max 43,5
EL 164/90   ▲ 164 43,3 90 1305 40 29,4 700 88 4,2 max 3 max 43,5
ELR 84/190 84 22,2 190 2755 43 31,6 1500 105 4,5 max 3 max 43,5
ELR 102/160 102 27,0 160 2320 43 31,6 1500 105 4,5 max 3 max 43,5
ELR 122/130 122 32,2 130 1885 43 31,6 1500 105 4,5 max 3 max 43,5
ELR 128/120 128 33,8 120 1740 40 29,4 1275 105 4,5 max 3 max 43,5
ELR 152/100 152 40,1 100 1450 40 29,4 1200 105 4,5 max 3 max 43,5
ELR 164/90 164 43,3 90 1305 40 29,4 1050 105 4,5 max 3 max 43,5
ELR 84/190 84 22,2 190 2755 43 31,6 1900 105 4,5 max 3 max 43,5
ELR 102/160 102 27,0 160 2320 43 31,6 1900 105 4,5 max 3 max 43,5
ELR 122/130 122 32,2 130 1885 43 31,6 1900 105 4,5 max 3 max 43,5
ELR 128/120 128 33,8 120 1740 40 29,4 1615 105 4,5 max 3 max 43,5
ELR 152/100 152 40,1 100 1450 40 29,4 1520 105 4,5 max 3 max 43,5
ELR 164/90 164 43,3 90 1305 40 29,4 1330 105 4,5 max 3 max 43,5

PUMP TYPE
TIPO DE BOMBA
PUMPTYP
TYPE DE POMPE
TIPO POMPA

Output
Caudal
Leistung
Débit
Portata

Pressure
Presion
Druck

Pressione
Pressione

Power
Potencia
Leistung
Puissance
Potenza

RPM
Rev./1’
U.P.M.
Tours/1’
N° giri/1’

Weight
Poids

Gewicht
Peso
Peso

Oil
Aceite
Öl

Huile
Olio

Head
Presion de agua
Forderdruck
Charge d’eau

Battente

l/min gpm bar psi hp kW kg  l bar psi

▲ Version with flange SAE C 4 holes for hydraulic drive
Disponible version con brida SAE C 4 para accionamento hidraulico
Ausfuhrüng mit Flansch SAE C 4 loch lieferbar
Version avec bride SAE C 4 trous pour entrainement hydraulique
Disponibile in versione con predisposizione per motore idraulico SAE C 4 fori

EL-ELR

EL
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For continue use or under heavy working conditions contact our Technical Department – Para utilizaciones en servicio continuo o pesado, contactar con nuestro Departamento Técnico – Für Dauerbetrieb oder Betrieb unter
erschwerten Bedingungen unsere Technische Abteilung kontaktieren  – Pour des applications en service continu ou particulièrement lourd, contacter notre Service Technique – Per utilizzi in servizio continuo o gravoso, contattare il
ns. Ufficio Tecnico.

  TECHNICAL FEATURES - CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS - TECHNISCHE DATEN
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES - CARATTERISTICHE TECNICHE

EV 15/1000    ▲ 15 3,9 1000 14500 40 29,4 730 90 4,2 5 ÷ 8 72,5 ÷ 116
EV 19/800 ▲ 19 4,9 800 11600 40 29,4 900 90 4,2 5 ÷ 8 72,5 ÷ 116

PUMP TYPE
TIPO DE BOMBA
PUMPTYP
TYPE DE POMPE
TIPO POMPA

Output
Caudal
Leistung
Débit
Portata

Pressure
Presion
Druck

Pressione
Pressione

Power
Potencia
Leistung
Puissance
Potenza

RPM
Rev./1’
U.P.M.
Tours/1’
N° giri/1’

Weight
Poids

Gewicht
Peso
Peso

Oil
Aceite
Öl

Huile
Olio

Head
Presion de agua
Forderdruck
Charge d’eau

Battente

l/min gpm bar psi hp kW kg  l bar psi

EV

▲ Version with flange SAE C 4 holes for hydraulic drive
Disponible version con brida SAE C 4 para accionamento hidraulico
Ausfuhrüng mit Flansch SAE C 4 loch lieferbar
Version avec bride sae c 4 trous pour entrainement hydraulique
Disponibile in versione con predisposizione per motore idraulico SAE C 4 fori
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  TECHNICAL FEATURES - CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS - TECHNISCHE DATEN
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES - CARATTERISTICHE TECNICHE

GL 109/290 109 28,8 290 4205 84 61,7 750 150 10,0 max 3 max 43,5
GL 135/235 135 35,7 235 3408 85 62,5 750 150 10,0 max 3 max 43,5
GL 171/185 171 45,2 185 2683 85 62,5 750 150 10,0 max 3 max 43,5
GL 212/150 212 56,1 150 2175 85 62,5 750 150 10,0 max 3 max 43,5
GL 256/125 256 67,6 125 1813 85 62,5 750 150 10,0 max 3 max 43,5
GLR 109/290 ▲ 109 28,8 290 4205 84 61,7 1500 175 11,0 max 3 max 43,5
GLR 135/235 ▲ 135 35,7 235 3408 85 62,5 1500 175 11,0 max 3 max 43,5
GLR 171/185 ▲ 171 45,2 185 2683 85 62,5 1500 175 11,0 max 3 max 43,5
GLR 212/150 ▲ 212 56,1 150 2175 85 62,5 1500 175 11,0 max 3 max 43,5
GLR 256/125 ▲ 256 67,6 125 1813 85 62,5 1500 175 11,0 max 3 max 43,5
GLR 109/290 ▲ 109 28,8 290 4205 84 61,7 1800 175 11,0 max 3 max 43,5
GLR 135/235 ▲ 135 35,7 235 3408 85 62,5 1800 175 11,0 max 3 max 43,5
GLR 171/185 ▲ 171 45,2 185 2683 85 62,5 1800 175 11,0 max 3 max 43,5
GLR 212/150 ▲ 212 56,1 150 2175 85 62,5 1800 175 11,0 max 3 max 43,5
GLR 256/125 ▲ 256 67,6 125 1813 85 62,5 1800 175 11,0 max 3 max 43,5

PUMP TYPE
TIPO DE BOMBA
PUMPTYP
TYPE DE POMPE
TIPO POMPA

Output
Caudal
Leistung
Débit
Portata

Pressure
Presion
Druck

Pressione
Pressione

Power
Potencia
Leistung
Puissance
Potenza

RPM
Rev./1’
U.P.M.
Tours/1’
N° giri/1’

Weight
Poids

Gewicht
Peso
Peso

Oil
Aceite
Öl

Huile
Olio

Head
Presion de agua
Forderdruck
Charge d’eau

Battente

l/min gpm bar psi hp kW kg  l bar psi

For continue use or under heavy working conditions contact our Technical Department – Para utilizaciones en servicio continuo o pesado, contactar con nuestro Departamento Técnico – Für Dauerbetrieb oder Betrieb unter
erschwerten Bedingungen unsere Technische Abteilung kontaktieren  – Pour des applications en service continu ou particulièrement lourd, contacter notre Service Technique – Per utilizzi in servizio continuo o gravoso, contattare il
ns. Ufficio Tecnico.

▲ Version with flange SAE C 4 holes for hydraulic drive
Disponible version con brida SAE C 4 para accionamento hidraulico
Ausfuhrüng mit Flansch SAE C 4 loch lieferbar
Version avec bride SAE C 4 trous pour entrainement hydraulique
Disponibile in versione con predisposizione per motore idraulico SAE C 4 fori

GL-GLR 

M16 ut.32

37

GL

GLR
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  TECHNICAL FEATURES - CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS - TECHNISCHE DATEN
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES - CARATTERISTICHE TECNICHE

SL 135/300 135 35,6 300 4350 110 81 750 235 9,0 max 3 max 43,5
SL 167/250 167 44,1 250 3625 110 81 750 235 9,0 max 3 max 43,5
SL 212/200 212 56 200 2900 110 81 750 235 9,0 max 3 max 43,5
SL 263/160 263 70 160 2320 110 81 750 235 9,0 max 3 max 43,5
SL 316/130 316 83,4 130 1885 110 81 750 235 9,0 max 3 max 43,5
SLR 135/300  ▲ 135 35,6 300 4350 110 81 1500 270 10,0 max 3 max 43,5
SLR 167/250  ▲ 167 44,1 250 3625 110 81 1500 270 10,0 max 3 max 43,5
SLR 212/200  ▲ 212 56 200 2900 110 81 1500 270 10,0 max 3 max 43,5
SLR 263/160  ▲ 263 70 160 2320 110 81 1500 270 10,0 max 3 max 43,5
SLR 316/130  ▲ 316 83,4 130 1885 110 81 1500 270 10,0 max 3 max 43,5
SLR 135/300  ▲ 135 35,6 300 4350 110 81 1800 270 10,0 max 3 max 43,5
SLR 167/250  ▲ 167 44,1 250 3625 110 81 1800 270 10,0 max 3 max 43,5
SLR 212/200  ▲ 212 56 200 2900 110 81 1800 270 10,0 max 3 max 43,5
SLR 263/160  ▲ 263 70 160 2320 110 81 1800 270 10,0 max 3 max 43,5
SLR 316/130  ▲ 316 83,4 130 1885 110 81 1800 270 10,0 max 3 max 43,5

PUMP TYPE
TIPO DE BOMBA
PUMPTYP
TYPE DE POMPE
TIPO POMPA

Output
Caudal
Leistung
Débit
Portata

Pressure
Presion
Druck

Pressione
Pressione

Power
Potencia
Leistung
Puissance
Potenza

RPM
Rev./1’
U.P.M.
Tours/1’
N° giri/1’

Weight
Poids

Gewicht
Peso
Peso

Oil
Aceite
Öl

Huile
Olio

Head
Presion de agua
Forderdruck
Charge d’eau

Battente

l/min gpm bar psi hp kW kg  l bar psi

For continue use or under heavy working conditions contact our Technical Department – Para utilizaciones en servicio continuo o pesado, contactar con nuestro Departamento Técnico – Für Dauerbetrieb oder Betrieb unter
erschwerten Bedingungen unsere Technische Abteilung kontaktieren  – Pour des applications en service continu ou particulièrement lourd, contacter notre Service Technique – Per utilizzi in servizio continuo o gravoso, contattare il
ns. Ufficio Tecnico.

▲ Version with flange SAE C 4 holes for hydraulic drive and SAE J744 splined 14-tooth available
Disponible version con brida SAE C 4 agujeros para accionamento hidraulico y SAE J744 14-dientes
Lieferbar mit anbauflansch -SAE C 4 Lochern für Hydraulischenantrieb und SAE J744 verkeilte vorhandenes 14-Zahne
Version avec bride SAE C 4 trous pour entrainement hydraulique et SAE J744 a cannelé 14-dentss
Disponibile in versione con predisposizione per motore idraulico SAE C 4 fori e SAE J744 scanalato a 14-denti
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For continue use or under heavy working conditions contact our Technical Department – Para utilizaciones en servicio continuo o pesado, contactar con nuestro Departamento Técnico – Für Dauerbetrieb oder Betrieb unter
erschwerten Bedingungen unsere Technische Abteilung kontaktieren  – Pour des applications en service continu ou particulièrement lourd, contacter notre Service Technique – Per utilizzi in servizio continuo o gravoso, contattare il
ns. Ufficio Tecnico.

MLR

  TECHNICAL FEATURES - CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS - TECHNISCHE DATEN
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES - CARATTERISTICHE TECNICHE

MLR 250/250 250 66 250 3625 160 118 1500 395 16 max 3 max 43,5
MLR 300/200 300 79 200 2900 160 118 1500 395 16 max 3 max 43,5
MLR 360/170 360 95 170 2465 160 118 1500 395 16 max 3 max 43,5
MLR 420/145 420 111 145 2102 160 118 1500 395 16 max 3 max 43,5
MLR 250/250 250 66 250 3625 160 118 1800 395 16 max 3 max 43,5
MLR 300/200 300 79 200 2900 160 118 1800 395 16 max 3 max 43,5
MLR 360/170 360 95 170 2465 160 118 1800 395 16 max 3 max 43,5
MLR 420/145 420 111 145 2102 160 118 1800 395 16 max 3 max 43,5

PUMP TYPE
TIPO DE BOMBA
PUMPTYP
TYPE DE POMPE
TIPO POMPA

Output
Caudal
Leistung
Débit
Portata

Pressure
Presion
Druck

Pressione
Pressione

Power
Potencia
Leistung
Puissance
Potenza

RPM
Rev./1’
U.P.M.
Tours/1’
N° giri/1’

Weight
Poids

Gewicht
Peso
Peso

Oil
Aceite
Öl

Huile
Olio

Head
Presion de agua
Forderdruck
Charge d’eau

Battente

l/min gpm bar psi hp kW kg  l bar psi



11

  TECHNICAL FEATURES - CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS - TECHNISCHE DATEN
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES - CARATTERISTICHE TECNICHE

RLR 300/250 300 79 250 3625 190 140 1500 405 16 1÷6 14,5÷87
RLR 360/200 360 95 200 2900 190 140 1500 405 16 1÷6 14,5÷87
RLR 420/170 420 111 170 2465 190 140 1500 405 16 1÷6 14,5÷87
RLR 480/145 480 127 145 2102 190 140 1500 405 16 1÷6 14,5÷87
RLR 300/250 300 79 250 3625 190 140 1800 405 16 1÷6 14,5÷87
RLR 360/200 360 95 200 2900 190 140 1800 405 16 1÷6 14,5÷87
RLR 420/170 420 111 170 2465 190 140 1800 405 16 1÷6 14,5÷87
RLR 480/145 480 127 145 2102 190 140 1800 405 16 1÷6 14,5÷87

PUMP TYPE
TIPO DE BOMBA
PUMPTYP
TYPE DE POMPE
TIPO POMPA

Output
Caudal
Leistung
Débit
Portata

Pressure
Presion
Druck

Pressione
Pressione

Power
Potencia
Leistung
Puissance
Potenza

RPM
Rev./1’
U.P.M.
Tours/1’
N° giri/1’

Weight
Poids

Gewicht
Peso
Peso

Oil
Aceite
Öl

Huile
Olio

Head
Presion de agua
Forderdruck
Charge d’eau

Battente

l/min gpm bar psi hp kW kg  l bar psi

For continue use or under heavy working conditions contact our Technical Department – Para utilizaciones en servicio continuo o pesado, contactar con nuestro Departamento Técnico – Für Dauerbetrieb oder Betrieb unter
erschwerten Bedingungen unsere Technische Abteilung kontaktieren  – Pour des applications en service continu ou particulièrement lourd, contacter notre Service Technique – Per utilizzi in servizio continuo o gravoso, contattare il
ns. Ufficio Tecnico.

RLR
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BP 01 BP 03 BP 04 BP 05 - BP 06 BP 07 - BP 08 BPL 01

l/min gpm bar psi

UNLOADER VALVES - VÁLVULAS AUTOMÁTICAS - DRUCKREGLERAUTOMATIK
- VANNES AUTOMATIQUES - VALVOLE AUTOMATICHE

BP 01 80 21,1 280 4060 CL
BP 03 200 52,8 150 2175 EL
BP 04 80 21,1 500 7250 EL - ELH   
BP 05 450 118,8 200 2900 GL - SL
BP 06 450 118,8 300 4350 GL - SL - MLR - RLR
BP 07 80 21,1 400 5800 CH - EL   
BP 08 80 21,1 500 7250 CH
BPL 01* 200 52,8 150 2175 EL  

RP PN 02 RP PN 03 RP PN 03/2 RP PN 04 RP PN 05

PNEUMATIC VALVES - VÁLVULAS NEUMÁTICAS - PNEUMATISCHE VENTILE
- VANNES PNEUMATIQUES - VALVOLE PNEUMATICHE

Output
Caudal
Leistung
Débit
Portata

Pressure
Presion
Druck

Pressione
Pressione

For pumps
Por bombas
Für pumpen
Pour pompes
Per pompe

RP PN 05/2

l/min gpm bar psi
RP PN 02 200 52,8 150 2175 CL - EL
RP PN 03 200 52,8 500 7250 CH - ELH
RP PN 03/2 200 52,8 200 2900 CL - EL
RP PN 04 320 84,5 300 4350 GL - SL - MLR - RLR
RP PN 05** 320 84,5 300 4350   GL - SL - MLR - RLR
RP PN 05/2** 480 127 170 2465   MLR - RLR

** soon available / pronto disponible / bald verfügbar / bientôt disponible / presto disponibile

* Automatic valves with lever / Válvulas automáticas con palanca de regulación /
Automatische Ventile mit Verstellhebel / Vannes automatiques avec levier de réglage /Valvole automatiche con leva

Output
Caudal
Leistung
Débit
Portata

Pressure
Presion
Druck

Pressione
Pressione

For pumps
Por bombas
Für pumpen
Pour pompes
Per pompe

Accessories - Accessorios
Zubehörteile - Accessoires - Accessori



l/min gpm bar psi
RP 01 80 21,1 280 4060 CL
RP 03 200 52,8 150 2175 EL
RP 05 30 7,9 2000 29000 EV
RP 06 60 15,8 1000 14500 EV
RP 07 80 21,1 400 5800 CL - EL

13

RELIEF VALVES - VÁLVULAS DE MÁXIMA PRESIÓN - ÜBERDRUCKVENTILE -
SOUPAPE DE RÉGLAGE - VALVOLE DI MASSIMA PRESSIONE 

SAFETY VALVES - VÁLVULAS DE SECURIDAD - SICHERHEITSVENTILE
- SOUPAPES DE SÉCURITÉ - VALVOLA DI SICUREZZA

l/min gpm bar psi
VS 02 50 13,2 350 5075 CL - CH
VS 03 200 52,8 150 2175 EL
VS 04 100 26,4 500 7250 CH - EL - ELH
VS 05 400 105,6 300 4350 GL - SL - MLR - RLR
VS 06/750 20 5,3 750 10800 EV
VS 06/1000 20 5,3 1000 14500 EV
VS 06/1250 20 5,3 1250 18120 EV

RP 01 RP 07RP 03 RP 05 RP 06

VS 02 VS 03 VS 04 VS 05 VS 06

Accessories - Accessorios
Zubehörteile - Accessoires - Accessori

Output
Caudal
Leistung
Débit
Portata

Pressure
Presion
Druck

Pressione
Pressione

For pumps
Por bombas
Für pumpen
Pour pompes
Per pompe

Output
Caudal
Leistung
Débit
Portata

Pressure
Presion
Druck

Pressione
Pressione

For pumps
Por bombas
Für pumpen
Pour pompes
Per pompe



14

l/min gpm bar psi

NON RETURN VALVE - VÁLVULAS ANTI RITORNO - DAS ABSPERRVENTIL
- VALVE DE NON RETOUR - VALVOLE DI NON RITORNO

VRN 01 180 48,0 150 2200

VRN 02 180 48,0 400 5800

Output
Caudal
Leistung
Débit
Portata

Pressure
Presion
Druck

Pressione
Pressione

l gpm bar psi
AP 01 0,35 0,092 210 3045 CL
AP 02 0,70 0,184 210 3045 EL
AP 03 0,80 0,211 300 4350 GL - SL
AP 04 1,00 0,264 210 3045 GL - SL
AP 05 1,40 0,369 210 3045   GL - SL - MLR - RLR
AP 06 1,50 0,369 300 4350 GL - SL - MLR - RLR

VRN 01 VRN 02

AP 01 AP 02 AP 03 AP 04 AP 05 AP 06

PULSATION DAMPENERS - ACUMULADORES ANTIPULSACIONES
- DRUCKSPEICHER - BALLONS ANTI-BÉLIER - ACCUMULATORI ANTIPULSAZIONI

Accessories - Accessorios
Zubehörteile - Accessoires - Accessori

Output
Caudal
Leistung
Débit
Portata

Pressure
Presion
Druck

Pressione
Pressione

For pumps
Por bombas
Für pumpen
Pour pompes
Per pompe
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MA 01 ÷ 05 MA 06 ÷ 07 

PRESSURE GAUGES - MANÓMETROS - MANOMETER
- MANOMÈTRES - MANOMETRI 

Ø bar psi
MA 01 63 0-250 0-3625
MA 02 63 0-300 0-4568
MA 03 63 0-400 0-5800
MA 04 63 0-600 0-8700
MA 05 63 0-1000 0-14500
MA 06 100 0-600 0-8700
MA 07 100 0-1000 0-14500
MA 08 100 0-1600 0-23200

Diameter
Diàmetro

Durchmesser
Diamètre
Diametro

Pressure
Presion
Druck

Pressione
Pressione

FP 01 FP 02 FP 05 FP 06 FA 01 FA 02

Ø bar psi l/min gpm

FILTERS - FILTROS - FILTER - FILTRES - FILTRI

FP 01 1”G 12 174 plastic 70 18,5
FP 02 1”1/4 G 12 174 plastic 110 29
FP 05 2”G 8 116 plastic 200 53
FP 06 3”G 8 116 plastic 400 106
FA 01 1”1/2 G 30 435 aluminium 150 40
FA 02 3”G 10 145 aluminium 260 69
FA 03 1”G 10 145 stainless steel 30 7,9

Diameter
Diàmetro

Durchmesser
Diamètre
Diametro

Pressure
Presion
Druck

Pressione
Pressione

Material
Material
Material
Matériau
Materiale

Output
Caudal
Leistung
Débit
Portata

MA 08 

FA 03

Accessories - Accessorios
Zubehörteile - Accessoires - Accessori



LANCES - LANZAS - LANZEN - LANCES - LANCE

mm bar psi l/min gpm

LC 01 400 200 2900 200 53,1

LC 02 800 200 2900 200 53,1

LC 03 400 500 7250 80 21,1  

LC 04 800 500 7250 80 21,1

LC 06 - 1000 14500 80 21

LC 01 ÷ 04

Dimensions
Medidas

Abmessungen
Dimensions
Dimensioni

Pressure
Presion
Druck

Pressione
Pressione

Output
Caudal
Leistung
Débit
Portata

16

VP 01

FOOT VALVE - VALVULA DE PEDAL - FUßVENTIL
- VANNE Á PÉDALE - VALVOLA A PEDALE

LC 06

Accessories - Accessorios
Zubehörteile - Accessoires - Accessori

l/min gpm bar psi
VP 01 60 16,0 1000 14500

Output
Caudal
Leistung
Débit
Portata

Pressure
Presion
Druck

Pressione
Pressione
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Municipal services  Washing equipment for urban solid waste containers  Street cleaning equipment

Industrial cleaning  Washing for civil uses  Vehicle washing

Servicios municipales  Lavacontenedores  Lavacalles  Lavado industrial  Lavado civil  Lavado de vehÍculos

Stadtreinigung  Reinigung von Schächten  Strassenreinigung  Industrielle Reinigung  Reinigung im
Hochbaubereich  Fahrzeugreinigung

Services municipaux  Lave-poubelles  Hygienedes rues  Lavage industriel  Lavage civil  Lavage de vehicules

Settore municipale  Lavacassonetti  Lavastrade  Lavaggio industriale  Lavaggio civile  Lavaggio veicoli

Applications - Empleos
Anwendungen - Applications - Applicazioni
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